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Stage international 

International internship

Pasantía internacional

Estágio internacional
Programme de stages internationaux pour les jeunes de l’ACDI 

DEMANDE DE MISE EN CANDIDATURE

APPLICATION FORM

Parce qu’agir c’est choisir le monde ! 

Veuillez choisir au maximum deux stages parmi les suivants. Placer le chiffre 1 à côté de votre premier choix, et le chiffre 2 à côté de votre second choix.

Please select a maximum of 2 internships below. Indicate your number one choice by placing a “1” beside it, and a “2” beside your second choice. 

	MALI


	Préférence

	· Animatrice/Animateur en agriculture | Agricultural Extensionist
	

	· Animatrice/Animateur en santé nutritionnelle | Nutritional Health Extensionist
	

	· Communicatrice/Communicateur social | Social Communicator
	

	· Agente/Agent de commercialisation | Marketing Agent
	

	· Vulgarisatrice/Vulgarisateur des procédés industriels | Industrial Processes Extensionist
	

	· Formatrice/Formateur en développement du microcrédit | Microcredit Development Agent
	


Pour être éligible au PSIJ de l’ACDI, vous devez satisfaire aux conditions suivantes :

To be eligible to CIDA’s IYIP, applicant needs to be :
· Être citoyen canadien ou résident permanent.
· Détenir un diplôme d'études postsecondaires (université, collège, école postsecondaire de technologie, cégep) et avoir terminé vos études.
· Avoir entre 19 et 30 ans.
· Être sans emploi ou sous-employé.
· Avoir un passeport valide pour une période d’au moins 6 mois après la date de retour prévue.
· A Canadian citizen or permanent resident.

· A post-secondary graduate - graduate of a degree or diploma program from a university, college, post-secondary school of technology, or a CEGEP.

· Out of school.

· Between the ages of 19 and 30.

· Unemployed or underemployed.

· Owner of a valid passport for up to 6 months AFTER return date.
Vous n'êtes toutefois pas admissible si vous avez déjà occupé à l'étranger un emploi rémunéré lié à votre formation. 

Your eligibility may be compromised if you have already occupied an overseas paid position (internship or paid job) related to your academic formation.

 

Veuillez remplir le tableau d’information suivant :

Please fill the information table below :

	Nom de famille | Family name
	

	Prénom | Name
	

	Adresse complète | Complete Address
	

	Code postal | Postal code
	

	Téléphone | Telephone
	

	Courriel | E-mail
	

	Sexe | Sex
	F  ⁭     M  ⁭

	Date de naissance | Birth date
	___/____/____

	Langues parlées | Spoken languages
	

	Langues écrites | Written languages
	

	État de santé actuel | Current health status
	

	Occupation actuelle | Current occupation
	

	Étudiant(e) | Student ⁭  

Travailleur(se) | Worker ⁭   

Chômeur(se) | Unemployed ⁭   

Autre | Other ⁭


NB : Ces projets de stage sont d’une durée de 20 semaines à l’étranger et comportent une période de formation de 2 semaines au sein du Comité de Solidarité/Trois-Rivières. Cela implique donc un séjour dans la ville de Trois-Rivières.
Note : These overseas internship offers are all 20 weeks long, plus a 2-week training period at the Comité de Solidarité/Trois-Rivières prior to departure. It implies a stay in Trois-Rivières.
Questionnaire

Veuillez S.V.P. répondre aux questions suivantes. 

Please provide an answer to the following questions.
	1. Indiquez les séjours que vous avez effectués hors du Québec (précisez le lieu et la durée).

List all periods of time spent abroad, i.e. outside Canadian borders (specify location and length).

	

	2. Êtes-vous bénévole actif(ve) d'une association, d’un organisme communautaire ou autres?  Si oui, précisez.

Do you volunteer for any organisation (community, charity, etc.)? Specify.

	

	3. Qu’est-ce qui vous préoccupe actuellement dans l’actualité locale, nationale ou internationale ?

What draws your attention in local, national or international news?

	

	4. Êtes-vous prêt(e) à investir 2 semaines de votre temps pour participer à une formation prédépart intensive à Trois-Rivières ?

Would you agree to invest 4 weeks of your time  participating in a pre-affectation training in Trois-Rivières?
	Oui/yes
	Non/no
	Ne sais pas/Don’t know

	
	
	
	

	5. Êtes-vous prêt(e) à faire une levée de fonds de 1000$ en appui au projet ?

Would you agree to organise a 1000$ fundraising campaign to support your project?
	Oui/yes
	Non/no
	Ne sais pas/Don’t know

	
	
	
	

	6. Êtes-vous prêt(e) à vous familiariser avec la langue du pays d’accueil avant votre départ? Si vous maîtrisez déjà la langue, veillez à bien l’indiquer sur votre CV.

Are you willing to get familiar with the language used in your country of asignment before leaving? If you already speak the language, please make sure it appears in your resume.
	Oui/yes
	Non/no
	Ne sais pas/Don’t know

	
	
	
	

	7. Au retour, êtes-vous prêt(e) à participer à une rencontre bilan et à vous impliquer dans différentes de promotion en lien avec votre projet et votre expérience?

Upon return, do you agree to participate in a debriefing session and promotional activities related to your project?
	Oui/yes
	Non/no
	Ne sais pas/Don’t know

	
	
	
	

	8. Identifiez trois objectifs personnels et trois objectifs professionnels que vous poursuivez en participant à un stage du CS/TR.
State 3 personal and 3 professional goals you will be pursuing while taking part in a CS/TR internship.

	

	9. Qu’est-ce que vous voulez apprendre sur le pays de destination?

What do you want to learn about your country of destination?

	

	10. Où avez-vous entendu parler des offres de stages du CS/TR ?

Where did you learn about CS/TR international internship offers?

	


IMPORTANT !
· Un formulaire incomplet entraîne un refus ; 
· Seules les mises en candidature envoyées par courrier électronique seront acceptées ;

· La date limite d’inscription est le 24 septembre 2010.

· Seule les candidatures retenues seront contactées.

· An incomplete questionnaire leads to rejection ;
· Only e-mail applications will be considered ;

· Application deadline is September 24, 2010.

· Only selected candidates will be contacted.

Retourner au responsable des stages internationaux

Return to the international internship coordinator
Comité de Solidarité/Trois-Rivières

STAGES@CS3R.ORG 

